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A z  e z e r é v e s  n e m z e t  
n a t v a n é v e s  f ő v á r o s a

I r t a  S i p ő c z  J e n ő  d r .
|  |  Budapest székesfőváros polgármestere

AzieMtult evekben sokat beszéltek és ír­
tak |Myugat alkonyáról, mely gondolat a 
spenjgleri filozófiából került a napi saj­
tóbâ  a politikai vitákba. Az európai kul­
túra végpusztulásáról szóló elmélet ,azt 
mondja, hogy a népek is úgy vénülnek, 
öregednek, mint az egyes emberek, a ter­
mészet rendje szerint hervadnak, pusztul­
nak, ha eltelt a szervezetük számára kisza­
bott életkor. A magyar nép ezeréves múltra 
tekinthet vissza, az ősi nemzetek között a 
vének asztalánál foglalhat helyet, mégis az 
őrökifjúság, a kiapadhatatlan életerő fé­
nyes jeleit mutatja. A sok történelmi példa 
között a hatvanéves Budapest a legszebb 
bizonysága az ezeréves nemzet fiatalos élet­
képességének. Ha cáfolat kell a népek el­
öregedéséről szóló filozófiára, büszkén mu­
tathatunk a magyar fővárosra, mely Európa 
egyik legrégibb nemzetének örökifjúságát 
bizonyítja a világ színe előtt.

Budapest hat évtized alatt járta meg a 
fejlődésnek azt az útját, melyet a külföld 
nagy városai évszázadok alatt tettek meg 
tervszerű haladással. A magyar fővároshoz 
hasonló virágzásra nincs példa a világtörté­
nelemben. Az angol fővárost Erzsébet kora 
éta tervszerűen fejlesztették az angol világ- 
politika hatalmával és gazdasági erejével j 
a francia főváros szintén a középkorig visz- 
Kzanyúló időknek fejlődési eredménye. 
Bécs történetét közelebbről ismerjük. A 
Habsburgok századokon át hatalmuk és 
gazdagságuk minden erejével fejlesztették 
fővárosukat. Róma már Augustus császár 
korában a világ fővárosa volt, de azért ezer 
év kellett, hogy elérje mai világvárosi ará­
nyait. Budapest hat évtized alatt lett világ­

város, mialatt évek során pótolta évszáza­
dok mulasztásait. Mikor az európai nagyvá­
rosok már márványpalotákat emeltek, nagy 
kultúrintézményeket szerveztek, Budapest 
még sehol sem volt: néhány rozzant kunyhó 
és nagy darab műveletlen föld. állott azon 
a helyen, ahol felépült a magyar világváros 
festői szépségek pompájában.

A magyar nemzet csodás életerőről, pá­
ratlan alkotási képességről tett bizonyságot 
Budapest megteremtésével. Sok nagyszerű 
cselekedetet jegyzett fel a történelem a 
pusztaszeri gyűléstől a mai parlamentig, 
minden magyar század a politikai lángelme 
útját mutatja. Az államalkotó nemzet 
szentistváni lélekkel és deákferenci bölcses­
séggel építette ki az alkotmány bástyáit, 
melyek a kárpáti sziklák erejével álltak meg 
minden viharok és megpróbáltatások között. 
Az ősi bölcsesség legmélyebb gondolatának 
a szent királytól lefekteti autonómiát mon­
dom, mely létrehozta az államalkotó nemzet 
egyik legnagyobb alkotását: a világvárosi 
színvonalon álló Budapestet. Sok kedvező 
politikai és gazdasági körülmény magya­
rázza meg a főváros tüneményes fejlődését, 
de azok csak alkalmat adtak a nemzeti élet­
erő megnyilatkozására, a magyar lélekből 
kiszikrázott nagy gondolatok megvalósítá­
sára. :

Már Széchenyi István lángelméje felis­
merte a Duna két partján álló városok or­
szágos jelentőségét, történelmi hivatását, 
amit azután megértettek és programmba 
vettek a kiegyezés korának államférfiai is. 
Gondviselésszerű gondolat volt Buda és 
Pest városok egyesítése Óbuda bekebelezé­

sével : a három városból megalakult a nem­
zet politikai életének, kulturális fejlődésé­
nek és gazdasági szervezetének központja. 
Az államalkotó nemzet megcsinálta ezzel 
ezeréves államának azt a szervét, mely a 
fejet képviseli az ország testén, a kupolát a 
templomon. Budapest tetőzte be a csodála­
tos nagy művet, amelyet ezeréves Magyar- 
országnak mondunk. A székesfőváros jelenti 
a magyar élet csúcspontját, a kulturális 
haladás magaslatát, mely megjelöli a nem­
zet helyét a művelt népek között. Budapest 
mutatja meg azt a színvonalat, melyre a 
huszadik század Magyarországa felemel­
kedett.

Nem véletlen dolog az, hogy Budapest 
az egyedüli világváros a kontinens délke­
leti vonalán Európa és Ázsia között. A ma­
gyar fővároson keresztül vezetnek az euró­
pai utak a Balkánra, de itt véget is érnek 
a nyugati kultúra délkörei, melyek maga- 
sabbrendű műveltséget, európai' szellemet 
jeleznek. A magyarság századokon keresz­
tül a nyugati műveltség védőbástyája volt, 
a kaput jelentette a keresztény nyugat és 
a pogány kelet között. Ezt a hivatását most 
is teljesíti. Budapest játssza azt a szerepet 
Európa kulturális életében, amit egykor 
Buda-vára töltött be az ozmán világ idején. 
A nemzet büszke lehet nagy alkotására, 
mely ilyen történelmi hivatást teljesít. Hat 
évtizeddel ezelőtt, Budapest megszületése 
idején, ezt érezték és értékelték is az ország 
felelős vezetői, kik nagy szellemi és anyagi 
erőket mozgósítottak a főváros felvirágoz­
tatására. Később elhomályosult az a magas 
nemzeti cél, mely a közvéleményt az első 
évtizedekben Budapest életkérdéseinek meg­
ítélésénél irányította. A fővárost, mint ide­
gen testet kezdték nézni, de az idők tisztáz­
zák a fogalmakat ezen a téren is. A válsá­
gok megrázzák a népeket, hogy életük és 
rendeltetésük igazi tudatára ébredjenek. A 
nemzeti öncéluság gondolata megvilágítja 
Budapest nemzeti hivatását, országos jelen­
tőségét, mely mindenkor szemünk előtt le­
begett a várospolitika célkitűzéseinél.

A forradalmak után romokban hevert a

főváros közigazgatása' es gazdasági szerve­
zete. Úgyszólván magunkra hagyatva, Or­
szágos irányítás nélkül kellett az építőmun- 
kát megkezdeni. Már az első pillanatokban 
azzal az elhatározással fogtunk hozzá a nagy 
feladathoz, hogy Budapestet visszaadjuk 
országos hivatásának, nemzeti rendelteté­
sének. Az autonómia keretében a városi köz­
élet megszervezésével azt a célt igyekeztünk 
elérni, mely legfőbb szempontja volt a ro­
mokban heverő ország megszervezésének is. 
Éveken keresztül a politikai és társadalmi 
konszolidációt építették az ország felelős 
vezetői, de ezt csak Budapest konszolidálá­
sával lehetett elérni. A főváros ebben a 
nagy munkában erős támasza volt a nem­
zetnek, a maga szellemi és anyagi erejével 
az ország talpraállítását, a nemzet megerő­
sítését szolgálta. A fővárost politikai, kul­
turális és gazdasági téren egyaránt beillesz­
tettük harmonikusan a nemzet életébe. Bu­
dapestet visszavezettük a magyar eszmé­
nyek, az egyetemes nemzeti érdekek útjára. 
Ez nagy feladat volt, de ennek megoldásá­
val történelmi kötelességet teljesítettünk. 
Az autonómia erejével az egyetemes közüle­
tet, a nemzeti életet istápoltuk. Budapest 
megszületése idején az ország sietett a fő­
város segítségére, most a főváros mozdítja 
elő az ország érdekeit.

Ugyanakkor szervesen beleépítettük a fő­
város életébe a kulturális és szociális fel­
adatokat, melyek a nemzet általános törek­
véseiből fakadnak. A főváros állami terhe­
ket vállalt magára a nemzeti programúiból, 
a maga munkakörének jelölte ki,azt a terü­
letet, mely kívül esik ugyan a közigazgatási 
feladatokon, de szerves részét képezi a nem­
zeti életnek. Már magában véve az, hogy a 
főyáros szilárd anyagi alapot teremtett 
éléte számára, nagy szolgálatot tett az or­
szágnak. A főváros vagyonát nemcsak meg­
mentettük, a sorozatos válságok során, ha­
nem növeltük és az új viszonyok figyelembe­
vételével minden időkre biztosítottuk. A vá­
rosi élet területén sok alkotásra mutatha­
tunk, nehéz időkben, mikor a mindennapi 
szükségletek biztosítása is súlyos feladat
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S z á r n y a l ,  a k á r  a  gon d o la t, h a jt  

i  -  v íg a n  h eg yn ek -vö lg yn e lc ,
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J e lle m z i  lo v a sö n tu d a t és b ü szk e  m a g a ta r tá s .  
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M e ly  nem  en ged  e lm é ly e d é s t a z  é le t ború jában .

rű y a lo g s z e r t : —  ■ . ,
É le t ,  k i ta r tó n  b a lla g ó .  b a lla g va  

szem lélődő .

¡E lm élyedő m in t le lk isé g , m in t sze llem  m essze-
n é ző .

M u n k á ja  g y ű j té s ,  ra k o d á s  s z é p  sze llem i ja v a k ­
ka l,

J e lle m z i b orú s k é tk e d és , m e ly  v ir r a s z t  é j je l -
n a p p a l .  —

félét, m e ly  g a zd a g o d n i v á g y  és á rn y a k k a l v ív ó ­
d ik ,

% le t, m e ly  d e rű t v e s z te g e t,  m ik ö zb en  m eg ­
ra kod ik .

¡g megy, m in t a tú lte rh e lt  h a jó , k in csterh e  a la tt  
¡r nyögve,
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Ö sszevetem .  —  B e lá to m  én, a z  é le te t, v ilá g o t  

A z  é r i  fe l,  k i  g y a lo g o l, s  nem  a z , k i  benne
v á g ta t .

É s  m ég is , e g y a lo g  je le n t  a  m ú ltta l  ö ss ze v e tv e ,  

V issza só h a jto m  m ú lta m a t:  csa k  szeb b  v o lt  a
n y e re g b e ! . . .

Az é t i  fajiámnak
A z  én  fa j tá m n a k  e h a já b a  

V o lt  része  sok  h adakozásba , 

V é rá ld o za tb a :  v esz te sé g b e ,

E lism e ré sb e , t is z te s sé g b e . - — * —
A  h a tszá z  éves v á n d o rú ib a  

K e v é s  d erű , so k  b o rü la tb a .

V o lt  ré sze  a z  o rszá g ta n á csb a n ,

É s  j ó  m u n k á va l m in d en  m ásban ,

A m i  i t t  s z é p  és jó  v o l t . - - - - - -
C sa k  a  h a szo n b a  nem  v o lt.
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A samáriai asszony
I t t  a z t  m o y d já k ,  t is z tá ta la n  v a g y o k .

K i  a s s zo n y u l h a t fré fiban  csa lód tam . 

S a m á riá b a n  m é ly e k  a  k u ta k ,

D e  k ú t v iz e  n em  o l t ja  szo m ja m .  

S zo m jú h o zo m  a z  é le t bő  v iz é t ,

M e ly  c s e p p jé t  s z ik lá b ó l lö v e li  szé t,

S  h a  m a jd  rá ta lá lo k ,

M ie lő tt  korsóm  m egm eríten ém ,

A z t  k érd em  tő le :  jö v e v é n y ,

T e  v a g y -é  a z  a  h e ted ik ,

K iv e l  a ko rsó m  m e g te lik ?

Te. vagy-é fis fi hetedik, kit. varcM

N y á r
I r ta  B ib ó  L a jo s

. . .  . i . . . . . . . .  : .
Nyár volt. Az égen hófehér bárányfelhők 

pihentek, odább, a magasságos levegőégben 
két gólya keringélt, lent megült a fény a 
sárguló vetés fölött. ^

János a kanális hídjánál rántott a 
gyeplőszáron:

— Ne te, ne! -— mondta a szürkének.
Vén volt az. ember, öreg a ló, nehezen

viselték a kegyetlen nagy meleget.^
A szürke meglegyintette a farkát a biz­

tatásra és lomhán ügetésbe kezdett. De job­
badán csak a farát Hányta, is néhány lépés 
után megcsóndesedett. Az ember várt keve­
set, de hogy a legyek ott szálldostak az orra 
előtt, megint előre szólt:

— Te! Hát nem lipköee, te!
A szürke oldalt vágott a fejével, meg­

rázta magán a szerszámot és cammogott 
nyugodtan tovább. '

János a levegőt nézte. A, városban járt 
s most nehéz gondolataival vergődött: A 
disznó ára megint esett. Ez a nem várt kö­
rülmény felborította minden számítását, 
hasztalan volt tehát minden vergődése, az 
üszőt ezen az őszön sem veheti még.

A ló lassított. Jánosban most már meg­
lódult a vér.

— Ej . . . — mondta és a hasa alá suhin­
tott a szürkének az ostorral. — Tán köte­
kedni akarsz.

A ló megugrott és ügetésre fogta.
Már pedig tehén nélkül semmire se megy, 

fűzte tovább János a gondolatait. Mert a 
tehén az borjadzik, a borjúból üsző lesz, az 
üszőnek: pedig, ha arravaló, mindig meg­
adják az árát. Na, hiszen már fordult elő 
m & ö E  i s  á ie sm id  M  v á s á r ig  m é g

emelkedhetik a hízó ára. De hátba még job­
ban alábbszáll? I

— Te!. . .  Kutyaszőr te! — bódult el,
hogy a szürke megint lassított és most már 
teljes erejével a füle közé csördített.

A ló horkantott, oldaltráutotta a kocsit 
a göröngyösre, akkor megállóit.

János kétkézre fogta a gyeplőt i y ■
— Gyí, na! — mondta, hogy vissza­

fojtsa a dühét.
A ló nem mozdult.
— Na!. . .  — biztatta János és hirtelen 

elborulva, ölő haraggal előrevágott.
A ló prüszkölt, utána kirúgott.
A kocsi hátrább zökkent, János kezében, 

most miár csattogott az ostor. Sűrű, ferge­
teges káromkodással verte az állatot, de­
hogy az most már végképp megmakacsolta 
magát, a vén emberben elszabadult a keserű 
indulat és vák dühvei levetette magát az 
ülésről. A zablát kapta eb:

— Itt döglesz mög te ! — fújt veszettül 
és hörögve fölrúgott a ló szügyéhez.

Az lállat nagyot nyikkant, hirtelen curuk- 
kolt, a következő pillanatban reccsent a 
rúd.
. > Ember és* állat egyszerre állottak meg* 
A ló egész testében reszketett. János gyom-» 
rában hideg kosnyatott.

..Eltelt néhány örökkévalónak tetsző perc, 
akkor a szürke lehajtott fejjel megindult« 
Az ember vezette, fogta a kantárt.

Delelőn állott a nap, amikor a tanyában 
beálltak az eperfa alatt.

' l l
II.

Az asszony, Rózái, két napig lapult* 
látta, hogy az embernek baja van. .

Estig állta, akkor megszólalt:
— Tán lelte valami kendet?
Az embr nem felelt. Leheveredett a 

vacokra, falnak fordult és várta a nagy 
éccakáti hogy álmot hozzon rá, Virrasztót!



volt, a jövőre gondoltunk. Az idők szavát 
megértettük, a nemzeti közvélemény hang­
ját meghallottuk, az aktákból az egyetemes 
nemzeti élet, a kulturális és szociális felada­
tok messzeségébe pillantottunk. Ezt nem 
szavak, hanem cselekedetek, nem fogadko­
zások, hanem alkotások bizonyítják, éppen 
ezért bizton hiszem, hogy a főváros megér­
tésre fog találni a nemzet színe előtt. Bu­
dapest az élet eleven erejével szolgálja azo­
kat a nemzeti célokat, melyek áthatják a 
Nemzeti Munkatervet.

Az öncélú nemzet értse meg a maga fő­
városát, de a főváros is fogadja szívébe a 
feltámadáshoz, a nemzeti megújhodáshoz 
vezető igéket. Az autonómia nem lehet po­
litikai játék színtere, de a politikusok sem 
játszhatnak vele: az autonómia hozta létre 
Budapestet és csak az tarthatja meg világ­
városi színvonalán. Az országnak van szük­
sége a főváros autonómiájára, mely az ősi 
bölcsesség mélységével kapcsolja, bele a kö­
vületbe a polgárságban, a nemzeti társada­
lomban rejlő életerőket. A nemzeti megúj­
hodást, a magyar föltámadást nem lehet 
elérni Budapest nélkül, de Budapest mun­
kájával, á lelki egységbe való bekapcsolásá­
val a magyar sorsot megfordíthatjuk.. Vala­
mikor Budavárának története az ország 
történetét jelentette. Mikor Buda alól elver­
ték az ellenséget, az országot mentették meg 
frele. Buda elestével rabságba jutott az

I N F L U E N Z A , N ftTH A
elkerüli, ha rendszeresen szopogat

A . N A G O T
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1. Bacillusok a torokban, 
ü. Anacottal fertőtlenítve, bacillusmentea.
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egész ország, másfél századig a magyar nem­
zet élete csak névleges volt. Budapest ilyen 
jelentőséggel áll az idők kapujában, á ma­
gyar világváros a magyar jövőt képviseli.

M sq S ejt& s . A magyar klassz. Író neve 

____________________ A keresztrejtvény K«

Mindent megteszünk, minden erőt megteszi; 
tünk, hogy Nagy-Budapestet megtartsuk 
átmentsük Nagy-Magyarország számára.

A  C S E H E K  H A R C A *
a m agyar rádió és a lak i- 

Itegfyi leadó ellen
A m agyar rádió a  jövőben sem lép fel tám adó módon, de
foglalkozik  a valótlan  és tendenciózus cseh á llításokka l 
Erre  a célra a jövőben az idegen nyelveket is igénybe veszi

A  r á d i ó  t e g n a p i  k ü l ü g y i  n e g y e d ó r á j á ­
b a n  a  c s e h  p r o p a g a n d á r ó l  v o l t  s z ó .  E n ­
n e k  a  r á d i ó b e m o n d á s n a k  h i t e l e s  s z ö v e ­
g é t  a  M a g y a r  T e le fo n h írm o n d ó  és R á d ió  
R t .  a  k ö v e t k e z ő k b e n  b o c s á t o t t a  r e n d e l ­

k e z é s ü n k r e .
B e n e s  c s e h s z l o v á k  k ü l ü g y m i n i s z t e r ,  m i d ő n  

l e g u t ó b b  a  m a g y a r  r á d i ó  t e v é k e n y s é g é v e l  f o g ­
l a l k o z o t t ,  f e l  p a n a s z o l t a ,  h o g y  a n n a k  előadása i 
s é r t ik  C se h -S z lo v á k ia  é rd e k e it.

E z t  a  l t ü  . ü g y m i n i s z t e r i  m e g n y i l a t k o z á s t  e g y e s  
c s e h  l a p o k  t á m a d á s a i  v e z e t t é k  b e  é s  í g y  a z  
n e m  h a n g z o t t  e l  v á r a t l a n u l .

A  N a ro d n y  P o li t ik a ,  a  L id o v e  L is ty  é s  m á s  
c s e h  l a p o k  m á r  k o r á b b a n  „ a  n e m z e t k ö z i  s z o ­
k á s o k  p é l d á t l a n  m e g s é r t é s é v e l “  v á d o l t á k  a  m a ­
g y a r  r á d i ó t  a z  o k t ó b e r  2 7 . ,  2 8 .  é s  2 9 - é n  e l h a n g ­
z o t t  e l ő a d á s o k k a l  k a p c s o l a t b a n .

A  m a g y a r  r á d i ó  m e g á l l a p í t j a ,  h o g y  m in d ez-  
id e ig  C se h -S z lo v á k iá ró l e lő a d á s t e g y ízb e n  sem  
ta r to t t ,  ú g y s z i n t é n  m e g á l l a p í t j a  a z t  i s ,  h o g y  
a  m a g a  r é s z é r ő l  k e r ü l t  m i n d e n  o l y a n  e l ő a d á s t ,  
m e l y  a  e s e h e k  j o g o s  é r z é k e n y s é g é t  s é r t h e t t e  
v o l n a ,  s ő t  szá m o s tá m a d á sn a k  te t te  k i  m a g á t  
a zé r t ,  h o g y  nem  k ö z v e tí te t te  a  békereviz-ióva l 
fo g la lk o zó  g y ű lé se k  le fo ly á s á t .

K i tette túl m agát a nemzet­
közi rád iószokásokon ?

E z z e l  s z e m b e n  a  c s e h  r á d i ó  m á r  e z  é v  j ú n i u s
4 - é n  d é l u t á n  3  ó r a k o r  f é l r e é r t h e t e t l e n  p o l i t i k a i  
t e n d e n c i á v a l  h e l y s z í n i  k ö z v e t í t é s t  a d o t t  a  C s e h ­
s z l o v á k  L i g a  l o s o n c i  r e v i z i ó e l l e n e s  t ü n t e t ő  
g y ű l é s é r ő l  é s  u g y a n a z n a p  h a s o n l ó  d e m o n s t r á ­
c i ó t  k ö z v e t í t e t t  k é t  a d ó á l l o m á s r ó l  i s  N y i t r á r ó l .  
K é t s é g t e l e n ü l  m e g á l l a p í t h a t ó  t e h á t ,  h o g y  a  c s e ­
h e k  á l t a l 1 e m l e g e t e t t  ú g y n e v e z e t t  „ n e m z e t k ö z i

r á d i ó s z o k á s o k o n “  n em  a m a g y a r , h an em  a cseh  
rá d ió  te t te  tá l  m a g á t.

A z  e l h a n g z o t t  c s e h  k ö z v e t í t é s e k  d a c á r a  a  m a ­
g y a r  rá d ió  e z id e ig  a p r á g a i  p é ld á t nem  k ö v e tte .  
A m i  a  c s e h e k  á l t a l  k i f o g á s o l t  o k t ó b e r  2 7 . ,  2 8 .  
é s  2 9 - i k  á l l í t ó l a g o s  e l ő a d á s o k  k é r d é s é t  i l l e t i ,  
a  m a g y a r  r á d i ó  m e g á l l a p í t j a ,  h o g y  a z  e m l í t e t t  
n a p o n  c s u p á n  a  V e n k o v  p r á g a i  h í r é t  k ö z ö l t e ,  
k o m m e n t á r  n é l k ü l ,  m e l y  a  c s e h s z l o v á k  k a t o n a ­
s á g  s z o l g á l a t i  i d e j é n e k  f e l e m e l é s é t  j e l e n t e t t e  
b e .  K ö z ö l t e  t o v á b b á  a  P r a g e r  P re sse  j e l e n t é ­
s é t ,  m e l y  a r r ó l  s z ó l t ,  h o g y  a  c s e h s z l o v á k  h a d ­
ü g y i  t á r c a  r e p ü l é s ü g y i  h i t e l k e r e t é t  n ö v e l t é k ,  
h í r t  a d o t t  t s f ? á b b á  a r r ó l ,  h o g y  V a s a  P r ih o d a  
c s e h  h e g e d ű m ű v é s z  b u d a p e s t i  h a n g v e r s e n y é n e k  
e l  k e l l e t t  m a r a d n i a ,  t e k i n t e t t e l  a r r a ,  h o g y  a  
C s e h o r s z á g h o z  c s a t o l t  e l s z a k í t o t t  m a g y a r  t e r ü ­
l e t e k e n  h e k ö v e t k e z e t t  n y e l v f o s z t á s  m i a t t  M a -  

g y a r o r z á g o n  a  m ű v é s z t  s e n k i  n e m  a k a r t a  m e g ­
h a l l g a t n i .

A  h á r o m  k i f o g á s o l t  h í r b ő l  k e t t ő  m e g j e l e n t  
a  c s e h  s a j t ó b a n ,  e g y  p e d i g  o l y a n  e s e m é n y ,  m e l y  

b e l e t a r t o z i k  a f c á d i ó  h í r s z o l g á l a t á n a k  k e r e t é b e .

A cseh-sz^ovák köztársaság  
m egalaku lásának  tizenötödik 

évfordulója
C s e h  o l d a l r ó l  k i f o g á s o l t á k  m é g  a z t  a  h í r t ,  —  

a m e l y  a z o n b a n  s z i n t é n  n e m  e l ő a d á s ,  c s u p á n  h i r ,  
—  a m e l y e t  a  m a g y a r  . r á d i ó  a  c s e h s z l o v á k  k ö z ­
t á r s a s á g  m e g a l a k u l á s á n a k  t i z e n ö t ö d i k  é v f o r d u ­
l ó j á n  k ö z ö l t  a  m i k r o f o n o n  k e r e s z t ü l .  E z  a  h í r  a  
k ö v e t k e z ő k é p p e n  h a n g z o t t :

„ M a  v a n  a  c s e h s z l o v á k  k ö z t á r s a s á g  b é k e ­
s z e r z ő d é s e n  a l a p u l ó  m e g a l a k u l á s á n a k  t i z e n ö t ö ­
d i k  é v f o r d u l ó j a .  M a g y a r o r s z á g  a  t ö r t é n e l m i  
C s e h o r s z á g  n é p e i n e k  j o g o s  a s p i r á c i ó i t  a  h á -


